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druge polovice 19. stoletja do danes.
�������	 $�%�����&�	 '����	 ��	 ����	 ����� � ������#	 ���� �����	 ���%����#!

�������#!	&����������#	��	������"��#	��' ��	�	�����	��	���#���	 ��	��'�������� 	��
frankovskim sistemom. Opozarja na velike razlike med bizantinsko in frankovsko
upravo, med mestnimi municipiji in fevdalnim sistemom, ki so ga Franki od konca 8.
��������	 ������	 ��	 �����*	 �	 �����"��	 ���������	 ��)�������	 '&�������	 ��	 ����	 �� ��
predvsem v tem, da nedvoumno govori o naselitvi in kontinuirani prisotnosti slo-
venskega prebivalstva v zaledju istrskih romanskih mest.

���"��	������+	���)��!	,���������	,�������	����� !	���������	������'�)���!	�������

PUBBLICAZIONI E INTERPRETAZIONI DEL DOCUMENTO DEL PLACITO
DI RISANO NELLA STORIOGRAFIA NAZIONALE ED ESTERA

SINTESI
L'articolo spiega in dettaglio i numerosi dilemmi e i contrasti che si sono creati

attorno al placito di Risano; vengono inoltre messe a confronto molte interpretazioni
del documento che compaiono nella storiografia del paese ed estera nel periodo
dalla seconda metà del XIX secolo fino ad oggi.

La carta dell'assemblea di Risano è uno dei più importanti documenti che
testimoniano la situazione sociale, amministrativa, economica e politica in Istria nel
passaggio dal sistema bizantino a quello franco. Vengono sottolineate le grandi
differenze tra l'amministrazione di Bisanzio e quella dei Franchi, tra l'organiz-
zazione basata sulle città e il sistema feudale che è stato introdotto in Istria dai
Franchi dalla fine dell'ottavo secolo. Dal punto di vista della storia nazionale della
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Slovenia la sua importanza è determinata soprattutto dal fatto che si parli del
popolamento e della presenza si una comunità slovena nell'entroterra delle città
romane istriane.

Parole chiave: placitum, sistema feudale franco, colonizzazione slava, carta

Uvod
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in pravne zgodovine Istre še vedno predmet novih raziskav in pozornosti zgodo-
vinske znanosti, vendar je bila listina poleg pozornosti v preteklosti tudi predmet
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gotovo ta, da so se ohranili le kasnejši prepisi, ki se med seboj razlikujejo, poglavitni
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starejše zgodovine.

Vsekakor gre za dokument izrednega pomena med 9. in 11. stoletjem, saj opo-
zarja na velike razlike med bizantinsko in frankovsko upravo, med mestnimi muni-
cipiji in fevdalnim sistemom, ki so ga Franki razširili po Istri. Brez poglobitve v
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najpomembnejši dokument istrske zgodovine srednjega veka in hkrati neprecenljiv
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 ������(�
bizantinskega cesarstva v 8. stoletju (Mayer, 1906, 307).

Razen tega ta dragoceni dokument nudi vrsto podatkov o prehodu bizantinske ob-
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Tudi znani bizantolog J. Ferluga meni, da gre za dokument izrednega zgodovin-
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�(*���,
�)
�(��)�
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��+78��	9,
�(�(����	9,
+�����	9
	�
�(�	�	��	9
���-
mer v Istri v zadnjih desetletjih bizantinske oblasti (Ferluga, 1988, 173).
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nega naslova niti signature niti letnice.

Kopija originala naj bi se ohranila le v Trevisanskem kodeksu (Codex Trevi-
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zbora, ki najbolj verno odslikava besedilo originalnega dokumenta (E. A. Zetto,
1989, 109).
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Benetkah. Enega od prepisov je hranil tudi zgodovinar Verci, ki je napisal zgodovino
Trevisanske marke (Kandler, 1876, 86). Prepis v beneški Marciani nosi naslov IL
PLACITO DI RISANO (Codex Diplomaticus Venetus sacer ed profanus ab Anno
686 usque 1512 ex antiguo exemplari quod Bernardus Trevisanus olim possidebat,
;;:
0@DA/B:
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Listino je prvi objavil opat F. Ughelli v delu Italia Sacra, Patriarchato di Grado,
�����	�
0.5/,
����)�
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)�
8	��
(8)���
�
delu G. R. Carlija, Delle antichità italiche, IV, Milano 1788/91, ki ji je avtor posvetil
tudi obširen komentar.2

Besedilo listine je objavljeno tudi v njegovem delu Delle antichità di Capodistria,
Capodistria 1861, s. 118–127 v poglavju VII z naslovom Stato civile dell'Istria sotto
Carlo Magno e Gran Placito quivi tenuto.

V 19. stoletju je listino v celoti objavil P. Kandler v Codice Diplomatico Istriano,
in ji dodal obširen komentar. Starejši prepis listine je objavil v Osservatore Triestino,
1845, n. 75/76 pod naslovom Codice diplomatico istriano-anno 804 – Parlamento
istriano sulle Querimonie della Provincia (Dal Codice Trevisiani posseduto dal
Verci), mlajši pa v delu Notizie storiche di Pola, Parenzo 1876, s. 79–85, pod istim
naslovom, vendar s pripombo (Dal Codice Trevisani della Marciana di Venezia e dal
Codice dell'Archivio di Vienna).3 Tako je Kandler objavil oba prepisa iz Trevisan-
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Luciani, Fonti per la storia dell'Istria negli Archivi di Venezia, La Provincia, n. 12, Capodistria 1876,
s. 1857.

2 G. R. Carli, Delle antichità italiche, 1788, Appendice vol. II., Appendici di documenti alla parte quarta
delle Anticità italiche, Milano, MDCCLXXXXI.

3 P. Kandler, Notizie storiche di Pola, Parenzo 1876, s. 79–85/ Placito sulle querimonie dell'Istria tenuto
dai Messi di Carlomagno (Dai Codice Trevisani della Marciana di Venezia e Dal Codice dell'archivio
di Vienna), Placito tenuto in Istria nell'anno 804 dai Messi di Carlo Magno Inperatore, s. 85–105.
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let starejši od drugega, ki je nekoliko dopolnjen in redigiran ter se je s tem, kot
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 5CB:
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bizantinskega in frankovskega sistema ter naselitve Slovanov v Istro se je Kandler
posvetil tudi v delu Notizie storiche di Montona, Trieste 1875, vendar v njem listine
�	7������
�8(��
�	
(8)��	�:

Zasledimo ga v drugih izdajah, npr. v dodatku k delu G. Negrija, Memorie
storiche della Città e Diocesi di Parenzo, AMSI, vol. III, Parenzo 1887.4
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Il Placito del Risano, Archeografo Triestino, vol. XVII, III Serie, XLV della Rac-
colta, 1932, s. 61–82 z obširnim zgodovinsko-pravnim komentarjem. Med novejšimi
deli gre omeniti delo R. Cessija, Documenti relativi alla storia di Venezia anteriori al
Mille, Padova 1942, I, s. 60–67, zlasti pa delo C. Manaresija, I Placiti del Regnum
Italiae, Fonti per la storia d'Italia, n. 92, Roma 1955, s. 48–56; celotno besedilo
listine je z izvirno paginacijo v svojem delu Il Placito di Risano, Trieste 1989, s.
116–124, objavil Mario E. A. Zetto, ki prinaša tudi italijanski oziroma beneško-
istrski dialektalni prevod latinskega besedila. Manaresijevo besedilo se na nekaterih
mestih razlikuje od besedila v Trevisanskem kodeksu, katerega zrcalna kopija se
pojavlja v delu francoskega avtorja A. Guillouja, Régionalisme et independence dans
l' empir byzantin au VII siècle, l'exemple de l'Exarchat et de la Pentapole d'Italie,
�(*�
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?%�����	>,
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0A.B:
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omenimo G. Waitza, Deutsche Verfassungsgeschichte, III Kiel 1883 in S. Abel-B.
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1883. Najnovejši prevod listine z obširnim komentarjem, analizo v viru omenjenih
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Med slovenskimi zgodovinarji je besedilo prvi objavil, prevedel in komentiral F.
Kos v Gradivu za zgodovino Slovencev v srednjem veku, II, Ljubljana 1906, št. 23.
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Istri je daljšo razpravo posvetil M. Kos, s pravne plati pa ga je na kratko komentiral
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zgodovinarjev.

                                                          
4 G. Negri, Memorie storiche della Città e Diocesi di Parenzo, AMSI, vol. III, f I/II, Parenzo 1887, s.

111; Appendice s. 146/47–155.
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Slovenski prevod z najnujnejšimi terminološkimi pojasnili je prispeval tudi R.
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netkami, Ljubljana 1989, s. 81.
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bizantinsko oziroma frankovsko oblastjo tudi hrvaški zgodovinarji. Ob F. Kuku-
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XIV, Trieste-Rovigno, 1983/84, s. 55–70 in ob tem naglasili, da Kandlerjevo bese-
dilo ni vedno sprejemljivo in brez napak.
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zlasti med istrskimi zgodovinarji (npr. P. Kandler, G. de Vergottini, C. Combi, T.
Luciani, B. Benussi itd.), ko je tukajšnje zgodovinopisje pod vplivom iredentizma in
nacionalizma obravnavalo razvojne zgodovinske procese predvsem v kontekstu
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zgodovinske metode in interpretacije virov. Tako pomembna listina, kot je notarski
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zaledju istrskih romanskih mest, seveda ni mogla mimo nekaterih tendencioznih
interpretacij pa tudi polemik s slovenskimi, hrvaškimi pa tudi tujimi zgodovinarji, ki
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vinopisje neizpodbiten dokaz, da so se Slovani v Istri pojavili šele s prihodom
Frankov, po zboru pa so bili iz nje pregnani. P. Kandler jih omenja le v toliko, da z
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B. Schiavuzzi je bil mnenja, da vdori Slovanov v Istro okoli leta 600 še niso
pomenili njihove stalne naselitve, ki naj bi jo pospešila šele frankovska oblast, da bi z
njimi postopno odstranila stari sistem in uvedla svojega ter naselila puste predele.
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frankovskih vpadih v 8. stoletju (Schiavuzzi, 1901, 305).
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Parenzo 1897, najprej polemiziral z nemškimi zgodovinarji, ki so na podlagi Zeus-
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upoštevali najpomembnejše dokumente lokalne zgodovine. Po njegovem mnenju
posebnosti istrske zgodovine niso mogli ne razumeti ne dojeti, saj so svoja dela
objavili, še preden je P. Kandler zbral in objavil dokumente istrske zgodovine v svo-
jem obširnem delu Codice Diplomatico Istriano.

Svojo tezo, da se Slovani po letu 611 še niso za stalno naselil v Istri, naslanja
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sotnosti cesarskih odposlancev, gradaškega patriarha in škofov sledimo intervenciji
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slovanskim kolonom, ki jih je "dux Johannes" pripeljal v Istro.

Na teh dejstvih torej Benussi v celoti oponira nemškim, hrvaškim in slovenskim
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vojvoda Janez; po zboru naj bi se najverjetneje naselili na posestvih, ki so tvorila del
(8*�)����
��+
��(���)
��7�6����
�+*��+�:
�86	��(�
(��*�)�,
�	
)�
8	�(
���)+���(
�
 ��7�6�	
 �+*��+,
 �(�(�	
 �����	
 �
 �������(�	,
 	����	)�
 ����(8���(�
 ����
 C40
 	�
<����(��	
�����	;	)	
�
���	9
C@@
	�
C11
��
����)�)(
�
��*+,
����)+�+)�
���(�,
��
(
bila ravno tu tista "deserta loca", ki so jih Franki podelili novim naseljencem (Be-
nussi, 1897, 166).

Tudi R. Udina se strinja z Benussijevo tezo glede prihoda in naselitve Slovanov v
Istro. Potreba po kolonizaciji pustih predelov z ljudmi, ki so jih pripeljali od drugod,
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lovne sile. Z vidika socialnega napredka in agrarnega razvoja Istre je bila naselitev
Slovanov ugodna in pozitivna, s pravnega vidika pa je po mnenju R. Udine pred-
stavljala zlorabo oblasti (Udina, 1932, 49). Do polemik o slovanski naselitvi v Istri
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Epilessie croate. Mistificazioni storiche (1899) ostro zavrnil teze, ki jih je urednik
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de Charles Magne et les Croates de l'Istrie.5
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ska politika v smer naseljevanja puste in neobdelane zemlje s kolonisti, ki naj bi jo
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nekdanje mestne posesti. Tudi sam Kandler navaja, da vojvoda Janez Istranom ni
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menom, da jo obdelujejo v javno korist (Kandler, 1876, 101).

Bruno Croato (1875–1948) "Il Placito del Risano" (1934/35)

                                                          
letu 1903 se je znova preimenoval v Slovanska misao, v hrvaškem jeziku (S. Monti-Orel, I Giornali
Triestini dal 1863 al 1902, Trieste 1976, s. 442).
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V delu zagovora vojvode Janeza so za mnoge, zlasti italijanske zgodovinarje,
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de se je celoten vik in krik istrskih mestnih glavarjev razbil ob neomajnem fevdal-
nem pravu, ki je mestnim municipijem odvzelo lastništvo nad javno zemljo (ager
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bistveno spreminja smisel razsodbe o Slovanih. Starejši prepis Trevisani-Verci ne
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Missi D. Imperatoris, ut Ioannes Dux dedisset vadia, ut per omnia praelata super-
posta glandatico, herbatico operas, et collectiones de Sclavis, et de angarias, vel
navigationes emendandum"), medtem ko novejše besedilo Codex Trevisaneus-
Marciana do neke mere obsoja vojvodo Janeza tudi zaradi Slovanov ("Tunc praevi-
dimus nos Missi Domini Imperatoris, ut Ioannes, Dux dedisset vadia, ut omnia
praelata, superposta, glandatico, herbatico, operas, et collectiones, de Sclavis, et de
angarias, vel navigationes emendandum").
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del italijanskih zgodovinarjev sledil prepisu Trevisani-Marciana in zato sprejel tiste
sklepe zbora, ki so bili neugodni za vojvodo in Slovane. Podrobnejša analiza tedanjih
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Za razliko od italijanskih zgodovinarjev sta skušali slovenska in hrvaška historio-
grafija na podlagi etimoloških, arheoloških in zgodovinskih raziskav znanstveno
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Toda tudi znotraj slovensko-hrvaškega zgodovinopisja je ob vprašanju posamez-
nih interpretacij listine prihajalo do nekaterih stereotipov, ki so bili v neposrednem
povojnem obdobju najprej ideološko obarvani (osrednje delo L. Kiraca Crtice iz
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nedigs bis zum Jahre 1084, Graz 1872, nedvoumno opredeljevala kot hrvaškega bana
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nem pogledu v tem obdobju spadal pod Liburnijo oziroma Hrvatsko (Kirac, 1946,
35).
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stoletja, saj bi bil njen obstoj v nasprotju s sklepi koncila iz leta 343, ki je izrecno
����(�����
 +������)��)�
 6�(<	)
 �
 ����)	9
 
 ���+(*
 O�	;+�O
 ��
 �+�	
 ��
 (8*(�)+
*��)6	9
*��:
��
	�(��9
�
"����7+
?4C1B,
�������+
?.@/B
��
�+�	
;������	9
�8(�	9
�
@:
�(���)+
�	
�����)	�	9
�(�(�	�,
���(
)�
���(�
*���)�,
��
)�
8	��
��	(��(�
�	>��-
����
 6�(<�
 ��
 �	7����*
 �8(�+
 ��(�)
 �(*�����,
 ���+�	
 )�
 �
 �	�	�	
 ��6���	9
 ���
	���	9
6�(<(�
?%�����	>,
01@E,
0EEB:
�:
����(7
�+6�
�
�()	
�������	
��������
�(-
�����	
*(7�(�
(8�()�
�	>����
6�(<	)�
�
��*
(8�(8)+:
�(����	,
�	
)	9
����)�
�	�	��
�	7������
���;	��,
(���7�)(
��(�(*�(
*(�
	�
(8�)+���(�
��6	9
���)��:
������
 )�
������
(���)���
��	8�	7�(
��	����
*��)
����(�
�(�
��)���)�
*���
�+�),
�(���
��	
���
	�
�
)�
�(
�����	
(8��*��	��	
�()���)���
�+��)
�
�+���(*
��
��*�*
��	
�������-
�)�*
*��+:
L���	�(
���	9,
(�	��(
	���	9
6�(<(�,
�	
�
����)�)(
�
����*8+�	
�	�	��
	�
�
����*+
�(��	�	�(�
��
�(�;+,
��7�
��
 �(,
��
 )�
(��(�
 ����
@//
(8��)��(
�
 ���	
���
6�(<	)�	9
���7��,
�(���
����,
�(����
	�
�+�)�
��)
6�
���
�
*��)6	9
���)	9,
�	
�
antiki niso imela mestnega statusa. Ob zelo verjetni odsotnosti Kopra in Umaga, ki se
v listini sploh ne omenjata, pridejo v poštev lahko le Novigrad, Rovinj in Pedena.
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nja davkov, pa tudi glede odsotnosti predstavnikov Kopra, Pirana in Umaga na
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zgodovinarji, med katerimi je bil C. de Franceschi v svoji razpravi Saggi e consi-
derazioni sull'Istria nell'alto medioevo, AMSI, vol. XVI NS, Venezia 1968, zelo kri-
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koprsko ozemlje še izven jurisdikcije frankovskega vojvode in je kot nevtralno
ozemlje povsem ustrezalo trenutnim frankovskim potrebam, pa tudi namenom in
ciljem takega zborovanja. Na njem zato ni bilo ne Kopra, ne Pirana in Umaga, to pa
)�
�+�	
���(���
����(�,
��
(*��)���
*���
�	(
��������
�
�	�	�	
�	7������
�8(��
(C. de Franceschi, 1968, 20).

Zaradi številnih pomanjkljivosti, nedoslednosti in tendencioznosti prepisa listine
iz Codex Trevisaneus – Marciana, ki jo je P. Kandler objavil v Codice Diplomatico
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novejši slovenski prevod listine iz Trevisanskega kodeksa pa je objavljen v delu H.
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edicija ne bo mogla odpraviti (Krahwinkler, 2004, 9). Po ocenah strokovnjakov
njegovo delo prinaša doslej najbolj podrobno analizo tega nadvse pomembnega do-
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Slovensko zgodovinopisje se razen z zgoraj omenjenimi prevodi in komentarji
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1993 na Kortini pri Sv. Antonu in objavo razprav v reviji Acta Histriae II (Acta
Histriae, 1994).

Kot temeljno torej še vedno ostaja Kosovo listinsko gradivo, ki pa bi ga morali v
posameznih segmentih vendarle dopolniti z novimi izsledki in spoznanji, ki jih dol-
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PUBLICATIONS AND INTERPRETATIONS OF THE DOCUMENT OF THE
PLACITUM OF RIZIANO IN SLOVENE AND FOREIGN HISTORIOGRAPHY
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Regional Museum of Koper, ��-.///
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SUMMARY
The document of the Placitum of Riziano is one of the most important records of

the social, administrative, economic and political situation in Istria during the
transition from the Byzantine to the Frankish system. It points out the large
differences between the Byzantine and Frankish administration, between urban
municipia and the feudal system that the Franks had been promulgating throughout
Istria since the 8th century. Its significance for Slovene national history lies primarily
in the explicit mention of the settlement and continual presence of the Slovene
population in the hinterland of Roman cities of Istria.

The document has only been preserved in later transcripts; the one that is most
often used by experts is the transcript from the Codex Trevisanus, which is stored in
the National Archives in Venice, Italy. According to experts this is the oldest of the
transcripts and the one that most faithfully reproduces the original notary writings of
the Placitum of Riziano from 804.

Among the renowned publications and commentaries related to thus document,
G. R. Carli and his work "On Italic Antiquities" (Delle antichità italiche, IV, Milan
1788/91) should be mentioned; in the 19th century the document was published in its
entirety by P. Kandler in the "Diplomatic Codex of Istria" (Codice diplomatico
istriano, Triest 1853/64), with an extensive commentary, while an earlier transcript
appeared in the work "Historical News of Pola" (Notizie storiche di Pola, Parenzo
1876). Kandler thus published both transcripts from the Codex Trevisanus, though in
certain points they differ quite considerably from one another. Subsequent
publications of the document appeared in the works of Abel-Simson (1883), R. Udine
(1932), C. Manaresi (1955) and Mario E. A. Zetto (1989).

The first Slovene historian to publish, translate and comment on the text was F.
Kos in his "Material for the History of the Slovenes in the Middle Ages II" (Gradivo
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the latest Slovene translation, along with terminological explanations. Among
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The paper presents in-depth the numerous dilemmas and contradictions that have
accumulated on the key issues of the Placitum of Riziano, while offering a
comparison between the various interpretations of the document that have appeared
in Slovene and foreign historiography from the second half of the 19th century to this
day.

Key words: placitum, Frank feudal system, Slav colonization, charter
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